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‰§~Œ rqOz# Hê=ò, J#Qê ‰§~Œ ã|kH÷# †Í°O_È°Á #¶@ W~¡°=k †Í°_È°.2 ‰§~Œ H›<Œ#° ^Í‰×=°O^Îe Ì‚ìãƒÕ##°
H÷~¡¼`Ç~ŒÄ…Õ =°$uƒçO^³#°J„¬C_È° Jãƒì‚¬ð=ò ‰§~Œ xq°`Çë=ò JOQ®…ì~¡°ó@ä›½#° P"³°#° Q®¶ió †Í°_È°ó@ä›½#° =K³ó#°.3`Ç~°¡ "Œ`Ç
Jãƒì‚¬ð=ò =°$uƒçOk# `Ç# ƒì~¡¼ †³°^Î°@#°O_ …èz À‚ì`Ç° ä›½=¶~¡°#° KÇ¶z 4 Ð q¶ =°^Î¼ <Í#° „¬~¡^ÍtxQê#° „¬~"¡ Œ‹²x
Qê#° L<Œß#°. =°$uƒçOk# <Œ ƒì~¡¼ <Œ H›#°ß †³°^Î°@ LO_Èä›½O_È, P"³°#° ‡÷uÌ„@°“@ä›½ q¶ `Œ=ô# <ŒHùH› ‰×à‰§#ƒ¶’ q°x
ª÷Þ‹¬Ö¼=òQê W†Çò¼_Èx J_È°Q®Qê 5 À‚ì`Ç° ä›½=¶~¡°° Ð J†Ç¶¼ =¶ =¶@ q#°=ò. h=ô =¶ =°^Î¼#° =°‚¬ð~Œ["³á †Çò<Œß=ô
=¶ ‰×à‰§#ƒ’¶=ò…Õ Ju ã‰õ+¬»"³°Ø# ^¥x†Ç°O^Î° =°$uƒçOk# h ƒì~¡¼#° ‡÷uÌ„@°“=ò6 h=ô =°$uƒçOk# h ƒì~¡¼#°
‡÷uÌ„@°“#@°Á =¶…Õ `Ç# ‰×à‰§# ƒ’¶q° W†Ç°¼<ùÁx"Œ_È° Z=_È°#° …è_Èx Jãƒì‚¬ð=ò ä›½`Çë~¡q°zói. 7 J„¬C_È° Jãƒì‚¬ð=ò …èz
P ^Í‰×„¬ô ã„¬[…ÿá# À‚ì`Ç° ä›½=¶~¡°ä›½ ª÷y„¬_.8Ð =°$u ƒçOk# <Œ ƒì~¡¼#° <Œ †³°^Î°@ LO_Èä›½O_È <Í#°‡÷u Ì„@°“@ q¶H÷+“¬
"³°Ø`Í <Œ =¶@ q#°_.9 ªé‚¬ì~¡° ä›½=¶~¡°_³á# Zã‡¦é#° `Ç# ‡Ú=ò z=~¡#° `Ç#ä›½ H›ey†Çò#ß =°öHæ…ì Q®°‚¬ì#° <ŒH÷K°Ç ó#@°Á <Œ
„¬H›Æ=òQê J`Çx`Ë =°#qKÍ†Çò_. q¶ =°^Î¼#° ‰×à‰§#ƒ’¶q°Qê #°O_È°@ä›½ xO_È° "³ä›½ J`Ç_È° ^¥xx <Œä›½ ª÷Þ‹¬Ö¼=òQê W†Ç°¼
=…ÿ#x "Œi`Ë K³Ì„æ#°. 10 J„¬C_È° Zã‡¦é#° À‚ì`Ç° ä›½=¶~¡° =°^Î¼#° ä›~¡°óO_ †ÇòO_³#°. ‚²ìfë†Çò_³á# Zã‡¦é#° `Ç# Ti
Q®qx ã„¬"ÍtOKÇ°"Œ~¡O^Îi †³°^Î°@ À‚ì`Ç° ä›½=¶~¡°ä›½ q#|_È°#@°Á Jãƒì‚¬ð=ò`Ë K³„²æ# ã„¬`Ç°¼`Çë~¡"Í°=°#Qê 11Ð J†Ç¶¼ J@°Á
Hê^Î° <Œ =°#q <ŒH÷OKÇ°=ò, P ‡Ú=ò#° hH÷KÇ°ó KÇ°<Œß#° ^¥x…Õ#°#ß Q®°‚¬ì#° hH÷KÇ°óKÇ°<Œß#° <Œ ã„¬[ †³°^Î°@ Jk h
H÷KÇ°óKÇ°<Œß#° =°$uƒçOk# h ƒì~¡¼#° ‡÷u Ì„@°“=°<³#°.12 J„¬C_È° Jãƒì‚¬ð=ò P ^Í‰×„¬ô ã„¬[ †³°^Î°@ ª÷y„¬_ 13Ð ‹¬ö~
Hêx <Œ =°#q PH÷OKÇ°=ò. P ‡Ú=ò#ä›½ "³ ~òK³ó^Î#° Jk <Œ†³ò^Îí „¬ôKÇ°óHùx# †³°_È =°$uƒçOk# <Œ ƒì~¡¼#° ‡÷u
Ì„>ÿ“^Î#x P ^Í‰×ã„¬[ä›½ q#|_È°#@°Á Zã‡¦é#°`Ë K³Ì„æ#°.

Chapter 23

:The death of Sarah, Abraham applies for a burying-place. 23:1 And Sarah was an
hundred and seven and twenty years old: these were the years of the life of Sarah. 23:2 And Sarah died in Kirjath-arba; the same
is Hebron in the land of Canaan: and Abraham came to mourn for Sarah, and to weep for her. 23:3 And Abraham stood up from
before his dead, and spake unto the sons of Heth, saying, 23:4 I am a stranger and a sojourner with you: give me a possession of a
buryingplace with you, that I may bury my dead out of my sight. 23:5 And the children of Heth answered Abraham, saying unto
him, 23:6 Hear us, my lord: thou art a mighty prince among us: in the choice of our sepulchres bury thy dead; none of us shall
withhold from thee his sepulchre, but that thou mayest bury thy dead. 23:7 And Abraham stood up, and bowed himself to the
people of the land, even to the children of Heth. 23:8 And he communed with them, saying, If it be your mind that I should bury
my dead out of my sight; hear me, and intreat for me to Ephron the son of Zohar, 23:9 That he may give me the cave of
Machpelah, which he hath, which is in the end of his field; for as much money as it is worth he shall give it me for a possession
of a buryingplace amongst you. 23:10 And Ephron dwelt among the children of Heth: and Ephron the Hittite answered Abraham
in the audience of the children of Heth, even of all that went in at the gate of his city, saying, 23:11 Nay, my lord, hear me: the
field give I thee, and the cave that is therein, I give it thee; in the presence of the sons of my people give I it thee: bury thy dead.
23:12 And Abraham bowed down himself before the people of the land. 23:13 And he spake unto Ephron in the audience of the
people of the land, saying, But if thou wilt give it, I pray thee, hear me: I will give thee money for the field; take it of me, and I
will bury my dead there.

=°öHæ…ì †Ç°O^Îe Zã‡¦é#° ‡Ú=ò Hù#°@ - ‰§~Œ ‡÷uÌ„@“|_È°@
14 JO^Î°ä›½ Zã‡¦é#°ÐJ†Ç¶¼ <Œ =¶@ q#°=ò P ƒ’¶q° <Œ°Q®° =O^Î `Ç°=ò "³O_ KÍ†Çò#°15 <Œä›½ hä›½ Jk
†³°O`Ç? =°$uƒçOk# h ƒì~¡¼#° ‡÷u Ì„@°“=°x Jãƒì‚¬ð=ò# ä›½`Çë~¡q°K³ó#° 16 Jãƒì‚¬ð=ò Zã‡¦é#° =¶@ q<³#°. Hê|\÷“
À‚ì`Ç° ä›½=¶~¡°ä›½ q#|_È°#@°Á Zã‡¦é#° K³„²æ# "³ J#Qê =~¡äë ›½…Õ K³°Á <Œ°Q®° =O^Î `Ç°=ò "³O_ Jãƒì‚¬ð=ò `Ç¶z
J`ÇxH÷K³ó#°. 17 P…ìQ®°# =°ã"Í° †³°^Î°@#°#ß =°öHæ…ì †Ç°O^Îe Zã‡¦é#° ‡Ú=ò, J#Qê P ‡Ú=ò#° ^¥x†Ç°O^Îe Q®°‚¬ì†Çò
^¥x ‡Úe"Í°~¡ JO`Ç\÷…Õ#°#ß P ‡Ú=ò K³@Áxß†Çò, 18 J`Çx Ti Q®qx ã„¬"ÍtOKÇ° "Œ~¡O^Îi…Õ À‚ì`Ç° ä›½=¶~¡° †³°^Î°@
Jãƒì‚¬ð=ò#ä›½ ª÷Þ‹¬Ö¼=òQê ‹²Ö~¡„¬~¡KÇ|_³#°. 19 P `Ç~¡°"Œ`Ç Jãƒì‚¬ð=ò H›<Œ#° ^Í‰×=ò…Õ Ì‚ìãƒÕ##° =°ã"Í° †³°^Î°@#°#ß
=°öHæ…ì ‡Ú=ò Q®°‚¬ì…Õ `Ç# ƒì~¡¼†³Ø°# ‰§~Œ#° ‡÷uÌ„>ÿ“#°. 20 P ‡Ú=ò#° ^¥x…Õ#°#ß Q®°‚¬ì†Çò À‚ì`Ç° ä›½=¶~¡°=#
‰×à‰§#=òHù~¡ä›½ Jãƒì‚¬ð=ò#ä›½ ª÷Þ‹¬Ö¼=òQê ‹²Ö~¡„¬~¡KÇ|_³#°.
Sarah's burying-place.

23:14 And Ephron answered Abraham, saying unto him, 23:15 My lord, hearken unto me: the

land is worth four hundred shekels of silver; what is that betwixt me and thee? bury therefore thy dead. 23:16 And Abraham
hearkened unto Ephron; and Abraham weighed to Ephron the silver, which he had named in the audience of the sons of Heth,
four hundred shekels of silver, current money with the merchant. 23:17 And the field of Ephron, which was in Machpelah, which
was before Mamre, the field, and the cave which was therein, and all the trees that were in the field, that were in all the borders
round about, were made sure 23:18 Unto Abraham for a possession in the presence of the children of Heth, before all that went in
at the gate of his city. 23:19 And after this, Abraham buried Sarah his wife in the cave of the field of Machpelah before Mamre:
the same is Hebron in the land of Canaan. 23:20 And the field, and the cave that is therein, were made sure unto Abraham for a
possession of a buryingplace by the sons of Heth.

